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　（２） 非人称動詞を用いた非人称表現

　　　　①下記の動詞は非人称動詞で、主語を伴いません。

piovere : 雨が降る Ha piovuto tutta la notte. 一晩中雨が降った

nevicare:雪が降る Ē nevicato ieri. 昨日雪が降った

tuonare: 雷がなる Fa tempo così brutto, tuona e grandina.

grandinare:雹が降る    こんなに天気が悪い、雷がなり雹が降る。

balenare:稲妻が光る

　　　　②一般動詞の非人称使用

Fa caldo.  暑い、　Fa freddo. 寒い

Fa bel tempo.

　　　　③その他の非人称動詞 ＊従属説は接続法を使うことがある

bisognare Bisogna che tu faccia bella figura oggi.

今日はいい子に（良い印象を与えるように）してなければいけない

occorrere Occorre venire subito. 直ぐ来る必要がある。

Occorrono i semafori agli incroci. 交差点には信号が必要だ

convenire Ti conviene stare zitto. 黙っているのが君のためだ。

bastare Basta dirglielo. 彼にそれを言うだけでよい

Basta che tu glielo dica.  彼にそれを言うだけでよい

sembrare Mi sembra che tu abbia ragione. 君が正しいように見えるが

Sembra che tutto vada bene. 全てうまく行っているようだ

accadere Mi è accaduta una cosa incredibile. 私に信じられない事がおこった

parere Mi pare che pioverà. 雨になりそうだ

Che te ne pare di questa idea ?  このアイデアどう思うかね

　(3)　ｅｓｓｅｒｅ＋形容詞　で作る非人称表現　　*:従属説は接続法を使うことがある

difficile, facile, necessario, naturale, chiaro, possibile, meglio

inutile

Ē inutile　che tu insista. しつこく言っても無駄だよ。

Ē probabile che loro abbandonino il loro progetto.

Ē difficile farlo. それをやるのは難しい

Ē difficile che lo faccia. それをやるのは難しい


